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INGOAI NGU VGI BAN NGUJ|

TIENG ANH PIDGIN VA TIENG ANH CREOLE:

SU HINH THANH VA NHUNG PAC TRUNG

PHAN VAN QUE*

TOM TAT: Su tiép xuc giira t1eng Anh v6i cac ngdn ngir ban dia chau Phi, chau A trong giai doan
mo rong thudc dia va budn ban no I¢ ¢ thé ki 17-20 da tao nén rat nhiéu cac ngon ngu: lai tap dugc
goi la tleng Anh Pidgin va tiéng Anh Creole. Bai viét nay dé cap dén sy hinh thanh va mot s dac
trung cua cdc ngdn ngir d6 qua mot s6 cong trinh cia cac tac gia da cong bé.

TU KHOA: Bién thé: ngén ngit bd me; ngon ngir ndi troi; t1eng Anh Pidgin; tiéng Anh Creole.

NHAN BALI: 12/11/2020. BIEN TAP-CHINH SUA-DUYET DANG: 6/1/2021

1. M¢ déu

T mét ngdn ngir véi mot s0 lugng nguoi sir dung ban dau kha khiém tén vao khoang 5 dén 7
tri¢u nguoi ¢ vung quan dao Anh (British Isles) nhung chi sau khoang 400 ndm tir khoang dau thé ki
17 tré di dén nay tiéng Anh da dugc sir dung trén hau hét cac quoc gla ving lanh thé va sé lugng
nguoi sir dung da 1én t6i hang ty. Sw mo rong vé mit dja li, su tiép xic véi cac ngdn nglr va cac nén
van hoa khac nhau ciing nhu sy da dang cua nhimg ngudi s dung da tao nén rat nhiéu cac bién thé
(varieties) tleng Anh nhu tiéng Anh My, tiéng Anh Uk, tleng Anh Canada, tiéng Anh Tan Téy Lan,
tiéng Anh-An, t:eng Anh Singapore, tiéng Anh Nam Phi, tiéng Anh Nigeria, v.v.

Ngoai nhirng bién thé nay ra, su tiép xuc giira tiéng Anh vai nhimg ngén ngir ban dia ¢ chau Phi,
hay chau A va céac vung khac nhau trong qua trinh mé rong, thiét 1ap thugc dia, dac biét la qua trinh
budn ban va béc 16t n6 1¢ vao nhimg thé ki 17-20 da hinh thanh nén rat nhiéu cac ngdén ngir voi muc
dich giao tiép don gian, phuc vu cho viéc trao dOl hodc bu6n ban. Nhimg ngén ngir nay duge goi la
tiéng Anh Pldgm (Pidgin English; tam dich: “tiéng Anh lai” hay “tleng Anh bbi”) va sau mét thoi
gian ngon ngilr nay dan dén tro thanh neng noi chinh thirc cia cac thé hé con chéu sau nay va dén giai
doan do, tieng Anh Pidgin dugce goi la tieng Anh Creole (Creole English).

Trudce khi ban vé tiéng Anh Pidgin va tiéng Anh Creole, chiing t6i muén néi rd thém Pidgin va
Creole la gi? Su khac nhau giira chung va c6 nhitng loai Pidgm va Creole gi?

Pidgin 1a mgt ngén ngir dugc hinh thanh tir s tiép xtic cia nhimg cong dong khong néi cling mét
ngdn ngir chi yéu dung dé noi chuyén, trao déi budn ban... va sau vai thé hé sir dung, ngdn ngir
Pidgin nay phat trién va tro thanh ngén ngur thir nhat - ngon ngir me dé cho con em cta nhirng cjng
dong da s dung ngén ngit Pidgin d6 va dén giai doan nay khi da co ngudi sir dung 1a ngén ngir me
de thi cac Pidgin d6 dugc goi 1a Creole [tong hop tir: “Oxford Advanced Learner’s Dictionary”, “The
Cambridge Encyclopedia of English Language™ (2003) cua David Crystal va cac hoc gia khac nhu:
Andy Kirkpatrick (World Englishes, 2007), Jennifer Jenkins (Global Englishes, 2015) va Nicola
Galloway & Health Rose (Introducing Global Englishes 2015). Co thé no6i, Pidgin hay Creole khong
chi mét ngdn ngir cy thé nao ma ngudi ta can cir vao nhimg ngén ngit ma n6 dua vao dé hinh thanh
va phat trién (ngdn ngir bd me) dé 201 tén.

Trong qua trinh m¢ rong thudc dia, budn ban va boc 16t n6 1é cua cac dé ché va thyc dan chau Au,
sur tiép gitra nhu'ng ngudi da trang chau Au va nhimg ngum ban xir, n6 1¢ da den ¢ chau Phi hay chau
A da hinh thanh nén rat nhiéu cac ngdn ngir Pidgin va Creole. Mot trong nhimg ngén ngir b me cua
chung thudng 1a mét ngén ngir chau Au nhu tiéng Phap, tiéng Anh, tieng Tay Ban Nha, tiéng Ha
Lan, tiéng Bo Pao Nha... va mot ngén ngilr cua nhung nguol ban xir, nhimg nguoi nd 1€. Thong
thuong mét ngén nglr dugce coi la ‘thugng dang, noi troi” hon nhu ngon ngu chéu Au sé cung cap co
ban von tir vyng, con ngdn ngir “yéu thé“ hon cua nhimg nguai ban dia va no 1€ thuong cung cap hé
thong cau tric ngtr phéap, va tén goi cua cac Pidgin hay Creole dugc dat theo ngén ngu noi tri hon -
D6 1a cac ngdn ngir chau Au. Do vay ching ta c6 nhiéu loai Pidgin va Creole nhu tiéng Anh Pidgin,
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tiéng Anh Creole hay tleng Phap, tiéng B6 Dao Nha, tleng Tay Ban Nha, tiéng Ha Lan Pidgin/
Creole. Nhu vay c6 thé hleu Pidgin va Creole 1a hai giai doan phat trién ctia cac ngdn ngir nay, tir
hinh thirc so khai cha yeu dung dé giao tlep thong thuong gitra nhimg ngudi khong cung ngén ngir
tr¢ thanh ngdn nglr me deé cua nhiing thé hé tlep theo

2. Sy hinh thanh va nhimg dic trung cia tiéng Anh Pldgm va tiéng Anh Creole

Su mo rong va phat trién cua tiéng Anh ra pham vi toan cau duge thyuce hign qua cac giai doan va
su kién khdc nhau. Céc nha nghién ctru ¢6 cich nhin khic nhau vé van dé nay. Tuy vay dé giai thich
cho sy hinh thanh va phat trién cac tiéng Anh Pidgin va tién t&i 1a Creole, mot trong nhimg kénh dé
tao nén nhimg ngdn ngir nay 1a ché d6 chiém hiru no 1 (slavery) thong qua viéc budn ban va boc 16t
nd 1€ cua thyc dén Anh. [Nicola Galloway and Heath Rose, 2015, tr.10].

Theo David Crystal (English as a Global Language, 2005, tr.39-40) vio khoang dau thé ki 17, cac
con tau Xuat phat tir chau Au thuong dén cac b bién ving Tay Phi va ho thuong dbi cac hang hoa ré
tién dé ldy nhimg né 1é da den roi cho dén ving Caribé va doc b bién My dé déi lay duong, ruou
Rum... roi tr vé Anh va sau do lai tiép tuc nhitng cudc hanh trinh trao d6i va budn ban né 1¢ nhu
vay. Hai muoi né 1¢ du tién dugc cho trén mét con tau Ha Lan dén Virginia nim 1619. Dén cudc
Cach mang My nam 1776 ) lugng no 1¢ dugce dua sang khu vy nay 1a khoang nira trigu va dén thoi
ki x6a bo ché d6 né 18 vao cudi cude ndi chién & My nam 1865 thi con s6 nay da 1én tGi 4 triéu nguoi.

Chinh sach cia nhimg ngudi budn ban nd I¢ 1a dwa nhimg nguoi co nguon gdc, ngon ngir khac
nhau lén cung nhing, chuyén tau dé ngan ngira sy ban bac thong nhat noi loan hodc chay tron. Két
qud l1a su xuét hién cia nhirng dang ngén ngu' Pldgm so khai trén co s két hop giira tiéng Anh cua
nhiing thuy thu va ngén ngir cua nhimg ngudi no l¢. Khi dén vung Caribe, nhimg loai tleng Anh
Pidgin d6 tiép tuc dugc sit dung & cac don dién giira nhing né 1 va cic éng chu dat da trang, dong
thoi duge st dung gilta nhimg cong dong ngudi né 1é da den. Khi con céi cia ho sinh ra tiép xic dan
dan Vi cac loai tieng Anh Pidgin ndy va sau mét vai thé hé no da tro thanh ngdn nglr me dé va phat
trlen dén mot hinh thirc hoan chinh hon ca vé vén tir vimg va cac quy tic ci phap va dugc goi la
tiéng Anh Creole.

Nhu vay, c6 thé hleu dugc rang, Pidgin hay Creole la hai g1a1 doan phat trién ctia mot ngon ngu
dugce hinh thanh tir su tiép xic giita nhimg cong dong khong noi cung ngdn ngir va sau mot qua trinh
nhét dinh tré thanh ngon ngir me dé cua nhimg thé hé tiép theo.

Viéc budn ban va boc 16t nd 1¢ dién ra trong mot khoang thoi gian dai hang nhiéu thé ki trén mot
khéng gian rong 16n, do vay cac loai txeng Anh Pidgin va tleng Anh Creole dugc hinh thanh va phat
trién rat da dang. Nhung theo tur dién bach khoa vé tiéng Anh (Carnbrlclge Encyclopedia of the
English Language) thi cc loai tiéng Anh nay hién nay tap trung & ba ving: thi nhit 1a Tay Phi, thir
hai la viing Caribe va thir ba & Tay Thai Binh Duo*ng Ban db dudi day thé hién tén goi cua céc loai
tiéng Anh Pidgin va Creole dong thm su phan b vé mit dia li ctia nhu'ng ngbn ngir nay.
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3. M{t s6 diic trung ciia tiéng Anh Pidgin va Creole

Theo Jenifer Jenkin (Global Englishes, 2015, tr.37), Pidgin xuat hién trude tién la dé dap ung nhu
cau giao nep 0 pham vi han hep gitra nhimg ngudi khéng néi cing ngén ngir, la két qua cua su mo
rong chau Au t6i chau Phi, chau A trong thoi ki thude dia, va P:dgm ciing 1a két qua cua sy tiép xuc
gitra nhimg nguoi néi mot ngdn ngir chau Au thuo*ng dang voi nhimg nguoi ndi céc ngon ngtr ha
dang & chau Phi, chau A. Con Creole hinh thanh va xuét hién khi con chau cua nhimg ngudi noi tiéng
Anh Pidgin st dung ngdn ngit d6 khong chi phuc vu nhu cau giao tiép, ma con co chirc nang la ngon
ngir thir nhat - ngon ngir me dé. Noi mét cach khac, den giai doan nay, Creole dugc phat trién tir
Pidgin nhung 14 ngdn ngi c6 ngudi ban ngit. Nhitng von l1eng tir vung, hay cau triic ngir phap don
gian lic dau & thoi ki cua mot ngon ngit Pidgin chinh la xuat phat diém dé hinh thanh mgt ngdn ngir
Creole sau nay va tro thanh ngén ngir thir nhat, hay ngon ngir me dé cua cac thé hé tiép theo. Khi tro
thanh ngén ngtr thir nhat hé théng tir vung duge mo rong, cac quy tic vé cu phap dugc phat trién
phire tap hon dan dan né c6 kha nang dién dat dugc toan bd trai nghiém cua nhitng nguoi sur dung
ngon ngir nay la tiéng me de. Vi dugc coi la hai giai doan phit trién ciia mét ngon ngir, do vy trong
nhiéu trrdng hop khi néi vé dic trung cua Pidgin va Creole, ngudi ta thuong gdp chung vao mdt
muc, hodc dung thay thé cho nhau.

Ngon ngir Pidgin hay Creole dugc hinh thanh va phat trién do hién tuong lai tap gitra hai ngdn
ngir bing cach vira dung ngon ngr nay vira dung ngon ngu kia dé giao tiép. Tién d¢ cho su hinh
thanh nay chinh la sy ton tai von c6 cua cac ngdn nglr ma theo McLntype (2009) duge Nicolla
Galloway va Heath Rose dan lai trong “Introducing Global Englishes, tr.41) goi la Superstrate
language (tam dich la ngon ngir bo me mic dinh, nhur tiéng Anh, Phép...) va Substrate language (tam
dich 1a ngén ngir bé me nguon gdc dia phuong) nhu cac ngdn nglr chau Phi. Thong thuong (theo
Andy Kirk Patrick 2007, tr.13) mdt ngén ngir cung cap co ban vé tir vung, con ngdn ngir kia cung
cép cau tric ci phap hinh thanh nén mot Pidgin hay Creole. Qué trinh phat trién tir mét Pidgin tGi
Creole ¢6 thé xay ra trong mot thé hé nhung ciing ¢6 khi kéo dai qua nhiéu thé hé. Trong nhiéu
truong hop tr cac bigt nglr (jargon) sir dung ban dau dé giao tiép co thé tro thanh cac ngon ngir
Creole nhu tru'o*ng hop tiéng Anh Creole ¢ Hawaii, hodc phai trai qua giai doan phat trién cua céc
pidgins 6n dinh roi tro thanh Creole nhu truong hop ngon ngir Torres Straits Broken (mot ngdén nglr
Creole ¢6 ngudn ge tir tiéng Anh, sit dung ¢ mot s6 quan dao eo bién Torres, Bic Cape York va Tay
Nam Papua) hoic phuc tap hon nira tir cic biét ngir phat trién thanh cac pidgin 6n dinh rdi t6i cac
pidgin md rng va cuoi cung la Creole nhu truong hgp New Guinea Tok Pisin (mét ngdn ngir dugc
hinh thanh trén co s¢ tiéng Anh ¢ Papua New Guinea- 1a ngén ngit chinh thirc ciia nudc nay co
khoang 5-6 tri¢u nguoi sir dung) - (dan lai theo Introducing Global World Engllses tr.37).

Tuy dugc sir dung & nhiéu quoc gia, khu vuc khac nhau, cung voi sy ticn trién trong ndi tai cac
ngon ngir d6 va déc bigt 1a su khac biét vé chirc nang xa hoi cua cac ngdn ngir do - co thé chi la ngon
nglr phuc vu giao tlep co ban hodc 1a ngdn nglr me dé thi cac tteng Anh Pidgin va Creole déu co
chung mét s6 dic trung ngén nglr co ban. Nhimg diac trung nay da duge David Crystal, Jennifer
Jenkins, Nicola Gallway va Heath Rose...dan ra trong cic céng trinh cia minh (Cambridge
Enclopedia of the English Language 2003, Global Englishes 2015, Introducing Global Englishes
2015). Cy thé nhu sau:

Vé ngir 4m céc tiéng Anh _Pidgin va Creole c6 it cdc &m hon so véi cac tiéng Anh chuén khéc.
Tiéng Tok Pisin (mét loai tiéng Anh Pidgin) chi c6 5 nguyén im /a,e,l, o ,u/ trong khi d6 nhimg
ngudi noi tiéng Anh Creole & ving Caribean dung 12 nguyeén am, tiéng Anh-My ¢6 17 am va tiéng
Anh chuin ©6 20 am nguyén &m. Nhu vady mot am /i/ trong tiéng Tok Pisin twong tmg véi 2 am /i/ va
/i:/ trong tleng Anh-Anh hodc Anh-My va am /5:/ trong tiéng Tok Pisin cung tuong ng 2 4m /o:/ va
/a:/trong tieng Anh-Anh. Ho thuong khong phén biét cac cap phu am / t/ va /0/ hay / t| / va /I/ hodc /
0/4/81/.

Vé ngu phép, cdc ngdn ngir ndy it sir dung bién té (inflection), danh tir khong c6 yéu t6 biéu thi s6
nhiéu (two book), dai tir khong phan biét chu cach/ tan cach (She see he come), dong tir khong chia &
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ngdi thir ba s6 it (She sing in de choir) va dung duoi “ ed” cho cac dong tir bat quy tic (throw —
throwed, trong tiéng Anh chuén la threw). Trong nhiéu truong hop, dong tir & dang co ban dugc dung
chi quéa khir (Mary go last week), hoac ding “did” hay “done” trudc cac dong tir dé chi qua khir (She
did know she name), (I just done tell you) va “no” dugc dit trude dong tir dé thé hién su phu dinh
(They no want it now).

' Vé tir vung thi co ban cac Pidgin lay tir ngdn ngir trdi hon (dominant language) 1a tiéng Anh va
theo Jennifer Jenkin cac quy tic tao tir hodc sir dung tir trong giai doan dau déu rat don gian, dac biét
sur 1ap am (redublication) co vai tro nhat dinh trong tao tir. Vi du:

| Tok nghia la talk. Khi néi Tok tok c6 nghia la “chater”
" Look nghia 12 Look. Khi n6i Look look 6 nghia la “stare’

'Tat nhién trong qué trinh phat trién tir Pidgin dén Creole c6 nhiéu sy thay d6i. Theo Jennifer
Jenkin (Global Englishes, tr.87) do la: 1/Nhimg nguoi st dung ngén ngir nay dan din no6i nhanh hon,
bat dau str dung qua trinh dong hoéa va rat gon am; Z/Von tir vyung dugc mo rong voi sy sir dung mot
so hau té va vay muon mét sO thuat ngtr ki thudt ar tiéng Anh chuan; 3/Hé théng thoi (tense) cua
dong tir duge phat trién; 4/Cac cdu phie hop dan duoc hinh thanh.

Nhung dudi cai nhin coa s6 dong, dac biét la nhimg ngudi khong nam trong gidi ngdn ngfr, gin
day ho van coi nhimg ngén ngir Pidgin hay Creole la nhimg ngon ngir ha diang va tham chi khong
phai 1a ngén nglr. Tuy nhién, trong nhimg nam cudi cua thé ki 20, cac nha khoa hoc chuyén vé linh
vue “dic thu ngdn ngir thir hai” bit dau nhan ra nhimg diéu ¢6 the quan tdm thong qua sy hinh thanh
va phat trién cac ngdn ngir Pidgin va Creole. Trong qua trinh tién trién cac ngon ngir Pidgin mo rong
(extended Pidgin) tirc la ngdn ngir da trai qua giai doan so khai tro thanh cac ngon ngir Creole, chung
dugc sir dung trong rat nhiéu cac chirc nang xa hoi, vuot qua nhitng myc dich ban dau la glao tiép co
ban. Ching dugc ding trong vin hoc, gido duc, phuong tién thong tin dai chung, quang cdo, kinh
thanh, v.v. Nhu vay chung ta c6 thé thay Pidgin hay Creole c6 kha nang dién dat tat ca nhu cau can
trao ddi cua nhimg ngudi st dung chung (Jennifer Jenkin, tr.87).

| Chiing ta c6 thé tham khao thém mot s6 dic trung cua tiéng Anh Pidgin va Creole dudi day:

SOME GRAMMATICAL FEATURES Dem ready. She a nice person Scott’s line Seals every | away trom ight’ (More

* Senal verbs are commonly used Take irgo, Hetalk  Poem, 1982), where there 15 a play on words
Aithough Carmivgl revellers in lamaica and London  say you stuped. Dem 9o tryger it between | and eye
have different acdents and use ¢ v, ® Averbmay be broughtto the front of atentence  Verbs

they are firmly linked by a core ¢
mar The grammabical features
Caribbean creolestrom each other are fe
unlikely 10 interfefe with intelbgibiht at b
no more than we fught expect 1o find between

regional ds -ﬂen)qw. shere The tollowing sentence

tar emphasss - a common feature of West Aftncan
languages A taik Mary talk make she trouble
Mary talks too much and that makes troubie

* Past tenses are expressed using the base form
without an ending Mary go /ast week

* Dod is often used a3 2 past tense marker with
statwve verbs. He dig know she name

* Particles such as da, i, of 3 are used 10 mark con
tinucus actions. David & go ('Dawid 1s going’), She da

onstructions are avorded De grass cut
ncut’), Dvs record play a lot (=" played

from Lamaican Criole looks very similar when s

“translated into Glyana Creole (atter L Todd
1984a)

ool every day last year. now
and sometimes he doesn‘1 go.

Him go 3 schoo! edery day Last year, now sometime
him go, sometime him no go

Guyana Crecle

Him a 9o a schoo! dvery day 1ast year. now sometime
him a go, sometimi him naa ga

The following featiures of creole grammar wall
therefore be obsesved \n many vaneties, though
the similarities maj somet:mes be obscured by
regionalvanationgin pronunciation, of (in written
form) by different fystems of speliing (p. 348}

The exact form taken by the vanous grammatical
particlescan also vry a great deal In the foliow-
ing examples. a siightly modified Standard

English spelfing is used, 1o permit a clearer focus on
the grammat:cal rsgues

Syntax

* There s no concord between subject and verbin
The present tense- She sing in de choir

* There are no forms of be as copula or auxiliary

5 are routinely used in adverbial func-

tgooa. She singreal sof* The use of the
ly ending rrare

Nouns

* Nouns often do not use <10 mark a plural two
book, dem creature

* Particles may be used to mark plurality: The rabbit
dem eatit all, George dem went (='George and hus
gang went’)

* Possession can be expressed by juxtaposing the
noun phrases (dat man house) with no ‘apostrophe
¢, or (in Canbbean creoles) by adding a fi particle
De coat a fi me {'the coat smine’)

Pronouns

* No (ase distinctions are used in pronouns: She see
he come, take he coat, and go, Carry dat book fo she
reacher

» Several pronouns have alternative forms, such as
{for 1) m+ and a, (for hej} im and |, (tor you piural) yu
and uny, and (for they) de and dem

* In some vanetes (such asGullah and West Afncan
Pidgins) male and temale third person pronouns are
not distinguished: 50 one day Partridge take her
head an’ stick he head unduh he wing

» inRastafarian speech, | isconsidered a syllable of
special, mystical sgnificance, and often appears in
unusual contents, as in West Indian poet Dennis

work now ("She's working now’] In much US Black
Engiish the particle is be. Sometime dey be goin'to
see her

= Completed action s expressed by done. | just done
tefl dem, We be done washed ail dose cars scon

* Averb is negated by inserting a no particie They
no want it now. Multiple negation (p. 194) is

used fof emphas:s: At nobody found no money in
no box

* Auxiliary do s not used along with a question
word” How they get that 2, Why you hit bum?

* Past tense can be expressed using been of a var-
ant form: We been see him (='we saw hum') This
kind of construction is less common in UK West
Indian Creole, where been tends to be replaced by
ohd Or was.

In addition, reoles are noted for thew readiness to
create new words using affixes {ne jokifying) and
through conversion (p. 129). Ali dis murder and kiff
mus’stop. Reduplicated forms are common: picky-
prcky {'choosy’). one one ("all alone’), mess mess
("wet and sioppy’). There may also be doubling of
grammatical items: only but, or either, dis here, an’
plus, aswell as in such constructions as Bill he gone
Repetition s frequently an important rhetonical
effect They jus’ eat eat eat, An' it go far farfar
before we stop 1t

;Nguf)n: Cambridge Encyclopedia of English Language, Second Edition, David Crystal, 2003
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4, Thay 101 két

Vi vai tro khong thé phu nhén 1a mdt ngén ngir toan cau, tleng Anh ngiy cang ¢6 vi thé va ¢
anh huong trén pham vi quoc te Tleng Anh-Anh va nhitng bién thé cua ching nhu tieng Anh Béc
My, tiéng Anh-Uc, tleng Anh-An, tiéng Anh-Nam Phi... ludn luén la nhimg dé tai cho cac nha nghién
ciru ngén ngir ban vé vi tri cling nhur nhirng dic trung khac biét cua chung.

Ngoai nhitng bién thé trén, con ¢6 cac loai tiéng Anh Pidgin va tiéng Anh Creole, nhiing ngén ngit
dugc hinh thanh trén sy pha tron cia tiéng Anh va cac ngon ngir ban dia khac va chung duge s dung
rong rai trén mot s6 khu vire nhu Tay Phi, Caribean, hay chau Dai Duong. Méc du co sy nhin nhén
khac nhau Ve nhitng ngdn ngir nay, nhung phai thira nhan vai tro cua tiéng Anh trong viéc hinh thanh
va phat men nhitng ngdn ngir méi, dép g nhu cau giao tlep, su dung & pham vi va giai doan nhit
dinh 1a rat Iém. Céc dic trung cua nhiing ngdn ngit ¢6 ngudn gbe tir tiéng Anh (English Based Pidgin/
Creole) ciing la nhitng dé tai rat tha vi cho nhiing nguoi giang day va nghién ciru tiéng Anh.
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Pidgin and Creole English: formation and features
Abstract: The contact between English and the local languages in Africa and Asia during the
colonial expansion and slave trade (C, 17-20) had resulted the birth of many languages.

We call them Pidgin and Creole English. This article deals with the formation and some features
of those languages as identified in some recently published works.
Key words: Variety; parent language; prominent language; Creole English; Pidgin English.





